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BIKE CRADLE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS:
Remove existing bike cradle from top plate of bike carrier.
Position the new “Bike Cradle” onto the top plate of carrier as shown.

FOR BIKE CARRIERS WITHOUT WELDNUTS IN TOP PLATE:
Attach “Bike Cradle” to top plate with the ¼” x ½” Lg. Screws and locknuts.
Securely tighten screws.

FOR BIKE CARRIERS WITH WELDNUTS IN TOP PLATE:
Attach “Bike Cradle” to top plate with the ¼” x ½” Lg. Screws.
Securely tighten screws.

¼” x ½” Lg. Screw
(2) Places

Bike Cradle

Top Plate

ITEM:

DESCRIPTION:
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Lock nut
(2) Places

INSTRUCTIONS DE MONTAGE :
Retirer le berceau existant de la plaque supérieure du porte-vélos.
Placer le nouveau « berceau de vélo » sur la plaque supérieure du porte-vélos, comme 
illustré.

PORTE-VÉLOS SANS ÉCROUS À SOUDER SUR LA PLAQUE SUPÉRIEURE :
Fixer le « berceau de vélo » sur la plaque supérieure à l’aide des vis ¼ x ½ po et des 
contre-écrous.
Serrer les vis fermement.

PORTE-VÉLOS AVEC ÉCROUS À SOUDER SUR LA PLAQUE SUPÉRIEURE :
Fixer le « berceau de vélo » sur la plaque supérieure à l’aide des vis ¼ x ½ po.
Serrer les vis fermement

Vis ¼ x ½ po
Deux endroits

Berceau de vélo

Plaque supérieure

Contre-écrou
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE:
Retire la base para bicicleta existente de la placa superior del cargador 
de bicicletas. Coloque la nueva “base para bicicleta” en la placa superior 
del cargador como se muestra.

PARA CARGADORES DE BICICLETA SIN TUERCAS DE SOLDAR EN 
LA PLACA SUPERIOR:
Una la base para bicicleta a la placa superior con los tornillos de ¼” x ½”
de largo y las tuercas de bloqueo.
Apriete los tornillos firmemente.

PARA CARGADORES DE BICICLETA CON TUERCAS DE SOLDAR EN 
LA PLACA SUPERIOR :
Una la base para bicicleta a la placa superior con los tornillos de ¼” x ½”
de largo.
Apriete los tornillos firmemente.

Tornillo ¼” x ½” de largo
(2) lugares
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